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Packing list

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH - Bernbeuraner Str. 13, 86956 Schongau
GETRAG S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 E%D lQD % g SS

I-70026 MODUGNO (BARI) $oo U9 6\
[CG)D mgqq% 3205342

Customer No.:

A
HOERBIGER

AP0283

Submi. No.:

our Vendor No.:

10006441

KUEHNE+NAG EL sl Packing List No./Date

ACCETTAZIONE MERCE 80704933 /20.06.2018
Quantits dichiarata: %fo,D Your Order No./Date
Quantita effettiva: 550003189305/04.10.2017
Tipo Imballaggio: our Order No./Date
Quantita imballi: 30008692/06.10.2017
Conformita alle schedd d'injballo: .@ - Forwarder:
gatﬂw trjlto: 22‘ 12 Schweitzer GmbH & Co.

a

Cugtomer / supplier code

~ 3205342 / 910006441

Delivery Terms:
Ex works, packing included

Unloading point:

14248
Gross Weight / Nr. collii [/ Net Weight / Mode of Shipment
559,660 KG 1 473,280 KG Truck
Ttem Part Number Weight/Unit Quantity
Description
0010 S0550586400A
HUB SYSTEM @72
Your Number: 0550586400
Batch: 0000072088 473,280 KG 960 PC

EEC Origine 092 Bavaria

by special pick up

Packing list:

48 X TBAS50211
960 X S0550586400A
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Geschaftsfiihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl, Ing {FH} Robert Notz, Dr. -Ing. Ansgar Bamm
Sitz: Schongau, Amtsgericht Minchen, Register-Nr. HRB 113502
UiD-NR. DEB12063283 / St.Nr. des Organtragers 119/115/60277

Deutsche Bank Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444010300,
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX

FRM 1502.0101
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Packing list HOERBIGER

Packing listno./Date
80704933/20.06.2018

HUB SYSTEM @72

1 X TBA-501710
1 X Al208
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loading point

91000644I

s HOERBIGER Antriebstechnik GmbH
Martina Horbiger Strasse 5
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130613

2l (3} reciplent

L; 1 (4} sender no. at shipplng camier

freight order
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20.06.2018
i, {9} shipping carzler 15214
Schweitzer GmbH & Co. Internationale

relation-no.

{10} camier-no.

A {11} reciplent {12] cust-no,

GETRAG S.p.A.
Via dei Ciclamini

.p.

3205342

Spedition KG
Carl-Benz-Strasse 23
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B0108691.

E.VR.5581.r.5z.— AM Kft,

g 1' Sender {name, address, country} - Absebder {Name, Anschrift, Land) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT ~ INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

= by, orseo) ~Cdmblai tmerm, e, Sl NEMZETK(Z| FUVARLEVEL - MEDZINARODNY NAKLADNY" LIST' &,

ﬁ This carriage is subject, natwithstanding any clause to the contrary to the Conventlon

E Antriabstechnlk H on the Gontract for the International Carrlaﬁe of Goods by Read (GMR) - Diese Befrderung

2 e unterliegt trotz einer gagentelligen Abmachung den Bastlmmungen .

5 HOERBIGER Antrisbatachnik GmbH, des Ubereinkommens ther den Beforderungsvertrag Im Internationalen Strassengi-

E Wark 2 terverkehy (CMR) - A fuvarozésra altérﬁmeﬁé_llapodas esetén Js a Nemzetkdzi Arufuvarozas!

3 i e s e Bl o ™

:g 86956 Schongeu nakladnej doprave

E Consignee {name, address, country) - Empfanger (Name, Anschriff, Land) 1 6 Carrier (name, address, country) - Frachtithrer (Name, Anschriif, Land)

hi 2 fvevs (név, cim, ors2dg) - Prijemea {meno, adresa. 5tat) Fuvarozé (név, clm, orszdg) - Dapravea {meno, adresa, Stat)
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] 3 Place of delivery of the gnods {Place, country) - Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) 17 Succesiva Carrlers (name, address, country) - Nachfolgende Frachtfihrar {Name, An-

] Az Aru kiszolpaldst helye (helység, orszan) - Mlesto vykladania tovaru schrift, Land) - Tovabbi fuvaroz6k (név, elm, orszag) - Dalsl dopravcl (meno. adresa. 314t)
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g Marks and Nos Number of packages Matod of packing ___“Name of tha goods Statistical pumber Grass weight in k Volume In m?*

g G Zeichenund Nr. 7 Anzahl dor Packsticke @ Avt der'Verpagkung ™ Cp.Bezerchung des Guies) (). Statistiknumimiar BruttogewichtinKg | {2 Umfang Inm*

2 Jel s s28m Darabszim Gsamjapolas Todr(a Aru mefineyrruss " Statiszilkai szam Bruté sdly (ka) Tériogat ()
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] Sender’s instructions (Custom and other formalities) - Anweisungen des Absenders To ba pald b " o
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% |14 Reimbursement
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X Dirgction as to freight payment Frachtzahlungamweisungen Speclal egreements Besondare Vi
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5 Frelght to be paid - unfref - bérmentesités nélkal - Nevyplatent
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% Established in Goods receivad; Date

& 121 Aus?e_fenigt in, ?,’,{‘ an 24 Gut emfangen: Datum

=2 Kidliitas helye, idGpontja Az dru atvetele: Kelet

5 Vyslavené v Tovar prevzal Détum

= Signature aEMﬁwﬁéé ﬁr{y - 24197087

2 23 Untarschii 5 a%grr@mer L=

= A Tuvaroz@22er¥enie g E, U 12,44, ;
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g Jarmi - Vozidle | zeichen - rendszdm - 3PZ Raksily - Nosnost Via de{ Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
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